
 Международный день спорта на благо
развития и мира.

 День работников следственных орга�
нов МВД в России.

 День воинской славы в России —  день
разгрома немецко�фашистских войск в
Курской битве (1943 год).

 День династии Чакри в Таиланде.
 Великий понедельник (начало Страст�

ной недели) (правосл.).
 День памяти святителя Артемия (Ар�

темона), епископа Солунского (Артемон �
дери полоз) (правосл.).
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ПОГОДА

ПЕРЕМЕННАЯ ОБЛАЧНОСТЬ,
ДНЕМ БЕЗ ОСАДКОВ,
В КОНЦЕ ДНЯ
НЕБОЛЬШИЕ
ОСАДКИ

днем: +5...+7 оС
ночью: �1...+2 оС

Медицинский тип погоды — уме�
ренно комфортный. Геомагнитный
фон — относительно спокойный.
Содержание кислорода в воздухе
в норме.

ветер:         северный, 5 — 8 м/с

давление:             767 мм рт. ст.
Будет падать

влажность: 65— 80%

Лаборатория «Погода и человек», РГГМУ

восход: 6.10
заход: 19.54
долгота дня: 13.43

Самое холодное 6 апреля в Санкт-Пе-
тербурге было в 1911 году — температу-
ра воздуха тогда составила минус 16,7
градуса, абсолютный максимум (плюс
17,3 оС) зарегистрирован в 1983 году.

Санкт�Петербург
...И ОТ СЕБЯ ЛИЧНО

ОТ ВИКТОРИИ ЧЕРНЫШЕВОЙ:

— Обсуждали с коллегами, как лучше сказать: известный композитор Иванова или
известная композитор Иванова. Правила разрешают оба варианта, второй — в слу�
чае, если хотим подчеркнуть половую принадлежность. Но зачем для этого городить
огород типа «женщина�композитор» или «известная композитор», когда можно ска�
зать «композиторка». В русском языке существуют суффиксы для образования слов,
обозначающих женщин по роду занятий. Студентка, учительница, актриса, кассирша
и др. есть в словаре, так почему бы не быть композиторке? Появляется явление в
жизни — появляется слово в словаре.

Во времена оны были только «студент» и «учитель», но когда женщинам стали дос�
тупны образование и профессиональная деятельность, появились «студентка» и «учи�
тельница». Все логично. Никому и в голову не придет возражать против «кондукторши»
или «журналистки», а когда�то они, наверное, резали слух. Тогда почему у нас только
«композитор», «режиссер», «дизайнер» и т. д., хотя женщины успешно работают в этих
сферах? Почему «бухгалтер» и «корректор», притом что мужчин среди них днем с
огнем не найдешь. Да, существуют слова «бухгалтерша» и «корректорша», но они явля�
ются просторечными и имеют пренебрежительно�уничижительный оттенок, как и «вра�
чиха», и «директриса». А в случае с профессоршей и того хуже: в первую очередь это
жена профессора и только потом — женщина�профессор. Писательница и поэтесса —
это так себе, несерьезные кто�то. А если все по�настоящему, то… она не поэтесса —
она поэт.

Читаю статью о женщине, написавшей книгу, а там сплошь — автор, журналист,
писатель, юморист, сатирик, оптимист. Вам нормально читать о певце или актере
Ивановой? А почему тогда юморист и писатель Иванова нормально?

Не знаю, как кому, а мне это безобразие надоело. Я — за феминитивы, за то, чтобы
слова, обозначающие женщин, активно использовались в языке и не имели негатив�
ного оттенка. Если профессорша и директриса уже «испорчены», пусть будут профес�
сорка и директорка. Ввести их в употребление зависит лишь от нашей, носителей и
особенно носительниц языка, воли (а словарь потом зафиксирует то, что закрепилось
в речи). Пару месяцев сознательного употребления феминитивов — и они станут
неотъемлемой частью вашего лексикона. Проверено на себе. Сколько можно оставать�
ся невидимыми, скрываясь за якобы общими мужскими словами?!


